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Inskrif t  : 

osnikin > uk • ranti > litu v risa v stin þina > at  > stora 
5 10 15 20  25 30 35 

Osnikinn ok Randi letu ræisa stœin þenna at Stora. 

»Osniken och Rande läto resa denna sten efter  Store.» 

Till läsningen: Inskriften, som börjar upptill på stenen, saknar sk före 1 o. 1 o har  bst endast 
t .  h .  om hst. 3 n h a r  i likhet med övriga  n - r u n o r  bst endast t .  h .  om hst. 4 i och 6 i äro e j  
stungna, e j  heller 5 k. 8 u och 9 k ha  förlorat topparna i en kantflagring. 16 i ,  20 i och 25 i äro 
e j  stungna. 26 n har  förlorat korta stycken upptill och nedtill genom flagring. Ef te r  26 n finnas 
inga spår av sk. I 27 þ utgår  bst f rån  ramlinjerna. I 29 n ä r  bst  placerad högt. 30 a ha r  förlorat 
toppen i en flagring. 35  0 = 1 o. Inskriften slutar utan sk. — Bhezelius: 10 k, r ä t ta t  med blyerts 
till  r. Sk saknas efter  18 u men utsättes ef ter  26 n och ef ter  37 a .  F i l :  10 k e j  rä t ta t .  Sk som 
i F a 6. — Hadorph:  -osnikin  • uk - ranti • litu • risa - s t in  - þina - a t  • stora. — Dybeck: Sk efter  18 u upp­
fa t tas  som kryss. Sk ef ter  26 n .  

In te t  av inskriftens t re  mansnamn tillhör de vanliga i runinskrifternas stora namnskatt .  
Osnikinn ä r  hittills belagt ytterligare fyra  gånger, nämligen på t re  uppländska runstenar, U 333, 
645 och 1042, samt på  en sörmländsk, Sö 335. — Randi förekommer ytterligare endast en gång; 
se U 998. — Stori ä r  väl snarast a t t  f a t t a  som e t t  ursprungligt binamn, 'den store'. Detta mans­
namn torde också föreligga på  Sö 269 (stura gen.). 

I likhet med vad fallet är på  U 1086 och 1089 är  inskriften på  U 1092 osymmetriskt pla­
cerad; efter  den sista runan är  en avsevärd del av slingan tom. Där  hade sålunda funni ts  mycket 
god plats för  den väntade uppgiften om Stores förhållande till de två män som läto resa stenen. 
Tomrummet i slingan ä r  onekligen till stort men för  ristningens utseende. 

Enligt E. Brate ä r  U 1092 ristad av den i dessa t rakter  verksamme ristaren Kjule.  Denna 
attribution är  jämförelsevis osäker. 

1093. Nyvla,  Tingstukällan,  Bälinge sn.  
Pl.  94, 95. 

L i t t e r a t u r :  B 460,  L 135, D 1: 195. J .  B u r e u s ,  F a 6 s .  151 n : r  262  ( B u r e u s '  e g e n  u p p t e c k n i n g ) ,  s .  209 n : r  2 0 9  
(Rhezel ius) ,  F a  1 0 : 2  n : r  47  c ,  F a  5 n : r  69 ,  F a 1 s .  16, F f 6 n : r  29 ;  J .  Rheze l ius ,  F l  1 n : r  91;  J .  Pe r ingsk iö ld ,  
M o n u m e n t a  2,  b l .  18; O .  Celsius, S v e n s k a  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 1, s .  300, 2 ,  s .  256; C. C. R a f n ,  N o r d i s k e  R u n e m i n d e s m æ r k e r  
(1856) ,  s .  76  f . ;  R .  D y b e c k ,  Re s e be r ä t t e l s e  f ö r  å r  1863 (ATA);  M .  S to lpe ,  N å g r a  o r d  t i l l  u p p l y s n i n g  o m  b l a d e t  »Upsala» 
(1869), s .  67; U F T  h .  11 (1883), s .  235; S . B .  F .  J a n s s o n ,  R u n i n s k r i f t s i n v e n t e r i n g  i U p p s a l a  l ä n  1942 ( A T A ) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e u s ,  t e c k n i n g  (i F a 1 0 : 2 ) ,  k o p p a r s t i c k  (i F f 6); Rheze l ius ,  t e c k n i n g  (i F 1 1); J .  L e i t z  
o c h  J .  H a d o r p h ,  t r ä s n i t t  (i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 460);  D y b e c k ,  t e c k n i n g  ( D  1: 195). 

Runblocket ligger i Tingsgärdet, vid de s. k Tingstukällorna, 1,5 km. N om Bälinge kyrka, 
600 m. NNÖ om den nordöstra gården i Nyvla, 300 m. VSY om den västligaste gården i Gysta. 
Platsen är  utmärkt  på Geologiska kartbladet »Upsala» samt på Ekonomiska kartbladet »Skuttunge» 
(1952). 

Enligt Bureus, som undersökte inskriften den »30 Ju l i j  1639», fanns  blocket »På Tingstugu 
Wallen i Bäling». Rhezelius (F a 6): »Wijd den Utråede Tingzwallen»; ovan teckningen i F l  1: 
»Baling Sochn Widh den Vthråade Tingzstadhen och Rättplatsen». P å  träsnittet i Peringskiölds 
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F i g .  356.  U 1093. N y v l a ,  T i n g s t u k ä l l a n ,  
Bä l i nge  s n .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  B u r e u s .  

F i g .  357.  U 1093. N y v l a ,  T i ngs t ukä l l an ,  
B ä l i n g e  s n .  E f t e r  k o p p a r s t i c k  a v  B u r e u s .  

Monumenta finnes upptill  bläckanteckningen »på Tingzwallen» och nedtill  »Tingzplatzen i Bälingz 
sochn». Om andra  uppgif ter  om den intressanta platsen se ovan s. 382, noten.  

I sin reseberättelse f ö r  år 1863 skriver Dybeck: »Äfven kring Nyfvele besågos och granskades 
många fornlemningar.  Häradets  fo rna  Tingsplats h a r  fö r r  vari t  i byns nor ra  gärde, der  en run­
sten ännu  finnes vid så kallade T i n  g s t u g u k ä l l a n . »  Sverikes runurkunder: »En stor vräksten, 
som ä r  vid så kallade Tingsstugukällan, näs tan  mid t  i nor ra  gärdet,  på  östra sidan om och invid 
en der f ramrinnande bäck.» 

UFT -, »Å Nyfle mark  vid 'Tingsstugukällan',  nästan midt  i no r ra  gärdet  ('Tingsgärdet'), å 
östra sidan om en bäck ligger en stor vräksten med inskriften . . . »  I beskrivningen ti l l  Geologiska 
kartbladet  anges platsen vara »nordligare f r å n  JSTyfla vid Tingstakällorna . . .  Runorna  äro r istade 
p å  en otymplig klumpsten.» 

Rödgrå gran i t  med röda  strimmor. Hö jd  1,73 m., bredd 1,72 m. Ristningsytan flagrar. L in je rna  
äro, med undantag  av runorna  på  stenens vänstra del, grunda.  (I r is tningsytan finnas flerstädes 
grunda  skåror.) Runorna  äro  dock fu l l t  säkra. 

Inskr i f t :  

f u l u h i  : u k  : a s k u n  : þ a u n  : h i o n  : l i tu  : h a k  . . .  a : s t a i n  : e f t iR  : s i k  : kuik : baþi  kuþ h ia lb i  a n t  
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

Fullugi ok Asgunn þaun hion letu liaggva stœin œftÍR sik kvik badi. Gud hialpi and. 

»Fulluge och Åsgunn, dessa makar,  läto hugga  stenen ef te r  sig båda, medan de levde. Gud  
h jä lpe  anden.» 
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F i g .  358.  U 1093. N y v l a ,  T i n g s t u k ä l l a n ,  Bä l i nge  s n .  
E i t e r  t e c k n i n g  a v  Rheze l i u s .  

F i g .  359.  U 1093. N y v l a ,  T i n g s t u k ä l l a n ,  B ä l i n g e  s n .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  460) .  

Til l  l ä sn ingen :  I n s k r i f t e n  b ö r j a r  u t a n  sk. 6 i s t å r  i e n  spricka,  som g å r  l od rä t t  över  r is tn ings­
y t a n .  l i k  ä r  e j  s tunge t ,  e j  hel ler  2 3  i .  E f t e r  28  k h a r  e t t  s tycke  a v  s t enen  f a l l i t  bor t ,  var igenom 
en u - r u n a  h a r  g å t t  fö r lo rad .  3 5  e ä r  t yd l ig t  s tunge t .  I 42  k finnes e n  mycke t  g r u n d  f ö r d j u p n i n g  
mel lan h s t  och bs t ;  f ö r d j u p n i n g e n  ä r  säker l igen e j  h u g g e n .  4 3  k ä r  e j  s tunge t .  I 4 6  k finnes en 
pr ick,  som ä r  s k a r p t  ma rke rad  och verkar  huggen ,  men  t ro l igen  icke ä r  de t .  47  b ä r  s k a d a t  a v  e n  
k r a f t i g ,  l od rä t  spr icka.  Såväl  h s t  som bs t  ä r o  skadade.  E f t e r  5 0  i ä r  r i s tn ingsy tan  o j ämn .  D e n  
f ö r d j u p n i n g ,  som d ä r  finnes, g ö r  k n a p p a s t  i n t ryck  a v  a t t  v a r a  h u g g e n .  E f t e r  5 3  þ finnas i n g a  
spå r  a v  sk, e j  he l le r  e f t e r  5 9  i och 62  t .  — B u r e u s  (F  a 6): f u l u h i  • u k  • a s k y n  • þ a u n  • h ion  l i t u  h a k . . .  
a • s t a i n  • e f t i R  : s i g  • g u i g  • b a þ i  • k u þ  h i a l b i  a n t .  P å  t eckn ingen  i F a 10: 2 u t s ä t t a s  sk  e f t e r  2 1  n och 2 5  u 
m e n  saknas  e f t e r  4 2  g .  I övr ig t  ä r  l äsn ingen  h e l t  d e n s a m m a  som i E a 6. P å  koppars t icke t  i 
F f 6 finnas dä remot  flera avvikelser .  S k  s a k n a s  fu l l s t änd ig t ,  17 o ,  22  n ;  r u n f ö l j d e n  2 8  k — 2 9  a 
å te rges  k u i a ;  3 5  i ,  4 2  k ,  4 3  k ,  4 6  k ;  r u n f ö l j d e n  5 4  h — 5 9  i å te rges  h i a i þ i .  D e n  s törs ta  avvikelsen 
l igger  emeller t id där i ,  a t t  p å  koppars t icke t  e f t e r  i n sk r i f t ens  s is ta  r u n a ,  62  t ,  t i l lagges  þ i r a .  — Rhe­
zelius ( F  a 6) : f u l u h i  - u k  - a s y n  - þ a u n  • h i o n  : l i t u  • h a k  . . .  a • s t a i n  • e f t i r  • s i g g u i g  • b e þ i  k u þ  h l b i .  P å  t eckn ingen  
i F 1 1 ä r  11 k insa t t .  E f t e r  59  i finnes e t t  v ä n t  r .  Rhezel ius  h a r  så lunda  icke i ak t t ag i t  r u n f ö l j d e n  
60—62 a n t .  — H a d o r p h  och  Lei tz :  f u l u h i  : u k  : a s k u n  : þ a u n  : h i o n  : l i t u  : h a k  . . .  a s t a i n  • e f t i R  : s i g  g u i k  : 
b i þ i - k u þ  • h i a l b i  a n t .  ( P å  t r ä s n i t t e t  i Monumenta ä r  m e d  blyer ts  d ä r e f t e r  t i l l ag t  þ i r a ) .  

O m  d e t  i upp ländska  r u n i n s k r i f t e r  g a n s k a  vanl iga  m a n s n a m n e t  Full(h)ugi se t .  ex. U 41 .  P å  
kv innona m ne t  Asgunn e r b j u d a  r u n i n s k r i f t e r n a  y t te r l igare  e n d a s t  e t t  be lägg;  se U 663. — b a þ i  
k a n  givetvis  v a r a  en sk r ivn ing  f ö r  bœði. O m  baþi(n), bœþi[n) se Y. J a n s s o n  i Hum. Vet.-Samf. i 
Uppsala Årsbok 1952, s. 173 ff. s a m t  i Festskrift till Elias Wessén (1954), s. 101, 111 f .  och 114 f .  
R i s tn ingen  begränsas  ned t i l l  a v  e n  r eps t av ;  o m  d e t t a  o r n a m e n t  se U 1079. 


